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MED GUDS WELSIGHANDE NAD 
— WEDERBORANDES TILSTÅND 
YTTRADE T ANKAR 
OM ` 
| hi y N 
Som KUNNAT TILFALLA WART KJA- 
RA FADERNESLAND, 


DES NYBYGGE I AMERICA, 
FORDOM 
NYA SWERIGE KALLADT, 


ER UNDER 
HÖGÅDLE OCH WIDTBERÖMDE 3 
OECONOMIE PROFESSORENS ocu KONGL WE- 
TENSK. ACADEMIENS LEDAMOTS 


Hee PEHR KALMS 
Tag INSEENDE, 
TIL ALLMÁNT OMPRÓFWANDE OCH FOR- 


~~ SWARANDE DEN 13. JULI. 1754. 1 ÀBO 
| ACAD. OFRE LARO-HUS, 


aie FOR 
MAGISTER WARDIGHETENS ÄRHÄLLANDE, 


DANIEL AND. BACKMAN, 


ALANDNINGE. 


å : ne re 
Aso Tryckt, hos Dire&euren och Kongl. Boktr, å Stof- 
Forítendómer Finland, JACOB MERCKEL. 


SECRETERAREN © 


wp 


ADLE och HOGAKTADE 


Hex ANDREAS GAR. 
CLAREEN; 


Min Hógguaftige Herr P ATR ON. : 


IE = 


inga tid, har lyckan unnat mig, at wiftas i 
Herr Secreterarens hus; men ftérre ynneft har 
jag dock árfarit, an jag tror, mig i manga 

tider kunna aftjåna. Mig har warit ombetrodt det 
dyrafte af alt, hwad Hery Secreteraren àger: en Son, 
fom, fór fina goda bójelfer och fedighet, förtjånar al- 
las kjårlek, för fin qwikhet, allas férundran och för 
fin lydnad och ait upförande, fina huldafte FÓRÁL. 
DRARS ómmafte omforg , har Jag fatt handleda i 
bokliga Konfter och Wettenfkaper, Jag ónfkar in- 
gen ting hógre, án at jag kunnat wara , för ‚en få 
fnäll och artig yngling, få fkigklig handledare » fom 


jag ågt, i Herr Jecreteripen, den fulikomligafte och 
Ömmafie PATRON. Wiltejag, at min fértiantt fwa- 
rade mot min beióning, fà hadevjagt mycket at 
fmickra mig med fram för andra. + Det: tórs jag el 
tanka. Billigart dr, at. hánleda det goda, jag atnju- 
tit, fram, Herr Secreterøvens Widt bekańta godhet, 
hwarmed han ftåndigt gjordt fig af allom hógtśl- 
fkad och hógtwórdad: “Men åfwen (å angjenåmt 
år det mig, at nu » dà jag fór allmánheten yttrar 
nágra enfaldiga tankefatt, om et fór mig nog frám- 
mande åmne, jag ock får tilfålle, för en dag låg- 
ga det åmne, fom ftåndigt fyffelfåtter mina tankar 
och hela mitt finnet Den” ouphórliga wördnad, 
med hwilken jag atankér det jag àrfarit; och hwilken 


` 


gJ01, at jagi alla mina dagar, hógt aktat namnet af 
dm Herr SECRETERARENS \- GARE rå 


Z 
xt yí r; 


3 Hai: Å FLIES 


ödmjukafte cjenare 
BANIEL AND. BACKMAN, 


Regements-Wåbelen 
wid 
KONGLIGE ARTILLERIET, 
DEL och MANHAFTIG 


Her ERIC LINDQUIST, 


Min: Gunftige Herr MORBROR. 


t Min Herr Morbror, på mångfaldigt fått, mig 
Å gjordt fig fórbunden , årkjånner „och bekjan- 
ner jag altid; men at wifa, hur hógt jag aktar den 
ómhet och ynneít, fom mig år betedd, år en fak, 
fom ånnu blott i ónfkan beftär. Det wore wål, om 


jag förmådde i framtiden fullgjöra mina fkyldighe- 
ter, i at aftjana det, fom jag nu átnjutit. Min 
Herr Morbror behagar emedlertid tro, at hwad jag 
nu gjór , fkjer, til at betyga den hógaktning och 
tilgifwenhet , med hwilken jag fórblifwer i alla 
mina dagar 


Min Gunftige Herr MORBRORS 


hörfamfte tjånare 
DAN, AND, BACKMAN, 


Höglärde Herr CANDIDAT. 


Min gode Wan! 


f den wanfkap jag i nigra ar plågat med Eder, 

min Herre, har jag rént Edra egenfkaper: 1 
åren, utan afwunds tadel, berömwård för Fr dyg- 
dewandel. Mitt loford tillägger wal Eder icke für 
dant, men dygden fjelf har fatt pa Eder wärde. 
Hwad år báttre, án witterhet? hwad ftammer dar- 
med nårmare ófwerens, ån fedigtiet ? Ingendera 
faknas, men bäsge- finnes hos Eder, min Herre. 
Och aifwarian Gudsfruktan , den I öfwen , lofwar 
Eder , min Herre, den fákrafte belóning: ty dygd, 
utan fàdan. kjålla, hwarken duger eller båtar. Full- 
komna då, min Herre, genom. Eder dygd, Eder 
fållhet.. Grónfke den ämnade krantfen, Edert dyg- 
detekn., ftandigt, och den dermed följande heder 
trotfe den förtårande tidens wanfklighet ! Sá up- 
fyllen FEdra kåra Föräldrars och Anhörigas åftunda- 
de glådje och alla Edra Wånners nóje! bland hwil- 
ka ock ar EDER. > 


Fórbundnafte tjenare 


ADAM NORDIN, 


MONSIEUR. 


llant d cmontrer, dans votre Savante differtation, les 

avantages confiderables » que notre chere pa- 
trie à retirés de fes Colonies à L’Amerique , vous me 
procures, , MONSIEUR, Poccafion favorable de vous témoigner 
pubiiquement l'effime © Pafection que j'ai pour vous. 


Cel ici qu'une autre perfonne plus babile que mois poyre 
roit avec raifon S’etendre fur les louanges de votre érudition, 
pour moi je me contenterai Seulement de Confiderer avec toute 
la jego poffible vos progres & de les voir accompagnés. des 
boneurs qui vous font dhs, 


Permettez donc MONSIEUR, que je faffe éclater ma re. 
sonnoiffance touchant les lumieres y que vous avez em partage 
på que vous communiquez, tous les jours. Soyez mene affu- 

» que je connois tout le prix d'une inftruction aufi exacte 
e p". fdelle, que la vôtre, ES crojea que ma gratitude 
pe sefera qu aves mA vie, Jelis 


MONSIEUR. 


Votre trés humble & trés obéiffant 
Serviteur 


ANDRE Gag, CLAREEN, 


a a. Arda macia 
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d alt, ur des intets linda, och 
$ fom med fitt kraftiga WARDE, 
framkallat alla warande ting, til 


Z warelfe, har pa det aldrawifa- 


f 


fte fätt, inráttat fina fkapade 

^ TAS wärk, til fitt NAMNS förhårli- 
gande. Et. Aar fom år den wårdigafte orfak til 
all ting, och hwartil han, gjenom helig Förfyn och 
Gudomelig Styrfel, leder bade lefwande och dédt, 
Det fórnuftiga kreaturet far fóka fin fallhet , i at fe 
och finna, hur det ena med det andra, efter Allwis- 
hetens Jagar, ftyres til fa hógt mal. 

Wi wórde bland annat, war Guds och Skapa- 
res behag, at wifa fin godhet och wishet, i det 
naturens inráttande, at, om wi wanda wåra ô- 
gon på jordklotet, fom wi bebo, bli wi warfe, hur 
hwar och en des del framter fina egna Pape 

A om 


fom han framför- andra ager. Ft land, en-ort, ôf- 
werflódar af de hafwor , fom faknas och behófwes 
annorftådes. Sa kringftródt ı alla werldenes delar 
gjömmer naturen fina fkatter, få olika framgjer 
han fina alfter , at man,tyckes nagot hwarjeftáds 
klaga , (faft utan fkjal), ófwer en ojamn delning 
eller mindre behagelig lått. Ingen plats, på hela 
weridenes rymd, finnes få rik. på härligheter, at han 
ju icke en tilfats föker och finner af fråmmande or- 
ters tilkomna waror. Det år derfóre , fom jorde- 
nes inbyggare förbindas och drifwas, til at föka i- 
från andra lànder, hwad de til nódtorft och be- 
‘qwamlighet fakna i deras fofterjord, och at aflåta 
det til andra igjen, hwad de fjelfwa i ftórre ymnig- 
het hafwa, ån det til inhámfk. nytta kan anwån- 
das. Förnuftig århindring wifar då latt, hur nódigt 
det ar, at det ena folkflaget tjánar det andra, med 
de fkatter, fom naturen dem i får fórunnat, År- 
farenheten talar för off i owederfájeliga fkjål, om 
den nytta, fom månnifko-flågtet, af fådan inbördes 
betjåning har. At upfylla den brift , fom et land 
och rike har på nyttiga och nödiga håfwor, hafwa 
Muga folkflag, bland annat, warit betánkte på Ço- 
lomiers inråttande. Jag wil nu ei inlàta mig, at 
tala om alla de affigter, man haft wid Coloniers an- 
läggande; nog af, at man af Hiftorien inhamtar, 
at eftertánkfamma folkflag anlagt dem, pa fadana 
orter, hwadan de, gjenom wis mráttning, kunnat 
fa fådant; fom de fjelfwa ei Agde, utan nódgades 
taga af frammande. De flera Coloniér' fon Euro- 

= peer- 


"BB Jol 48 


peerne, i deffe tre fitta hundrade åratal , affant bade 
til Afien, Africa och America, intyga det nogfamt. 
Hwad deffe bidragit och an bidraga , til deras mo- 
derlands tilwáxt och magt, lyfer enom och hwar- 
jom klart i ógonen. Lycklig den regering, fon 
wandt fig, at ei allenaft fe pä närwarande ; utan 
ock pa framtiden! lag kommer för denna gången, 
at endaft, på en del af denna nytta, wara upmárk- 
fam, når jag på deffa blad, låmnar några enfaldiga 
tankefått , „om ‘och hwadför fördelar kunnat til- 
»falla wart kjåra Fådernesland af det fordom få kal- 
»lade Nya Swerige, eller huruwida det warit off nyt- 
„tigt, at det fórblifwit under Swenfka Kronan. Min 
karta tid fórtar mig en erforderlig granfkning wid‘ 
åmnets utfórande; dárfóre, Min Láfare, gynna deffa 
1 haft yttrade tankar et mildt omprófwande. En 
ynneft, fom gláder mig och hedrar dig fjelf; ty 
kom ihåg , at et wäldömmande finnelas tilbinder 
fig allas hjertan, dà dáremot et wrangt finne, gje- 
nom des fórhatliga domar férrader fin fwaghet och 
råkar omfider fitt egit fórakt i andras fórklening, 


§. 2: ' 
e 


mnets afhandlande bjuder mig, at förft något 
orda, om det, fom gaf wara Förfäder anled- 


ning, til at begje fig tilfå långt aflågsna orter; fe- 
dan at kortel. upråkna hwad förmåner detta land 
áger, och fit underföka, om Swerige kunnat deraf 
wánta en wårkelig nytta. Glorwyrdigft i åminnel- 
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fe Konung GUSTAV ADOLPH fórde då Swånfka 
Konunga Sceptren, fig til odódeligt åreminne hos 
efter wárlden, fina fiender til fkrack, fitt rike til 
fkygd, warn och upkomft, nar en del af Buropei- 
fka tolkflagen fikte om hwarannan, til den af guld 
‚ och ådla ftenar lyfande fjerde werldenes del, fom 
af Columbo 1492, och af Americo vefputio 1502. 
befeglades , och hwiiken af den fiftnamde fick 
namnet America: War Nordifka Monarch war be- 
mödad och ofórtruten, at fôra alt til wårkftållig- 
het, fom til det ånnu under mycken wanmagt ar- 
betande Fåderneslandets upråttande och förftårkan- 
de kunde uptånkas. Bland annat, låt den Stora 


Konungen, Sjófartens och Handelens utwidgande til 


de fórdelagtigafte orter, wara et ömt åmne för fin 
omhugfenhet. Inbérdes oenighet och en rått han- 
dels förfummande woro ordfaker, hwarfóre Sweri- 
gje, måft til den tiden, legat likafom och fåfwit, 
når de andra flugare Europeifka magter förfkaffa- 
de fig harliga länder i de andra werldenes delar; 


men då når en få hug-ftor Konung och forgfållig: 


Herre underftödde Swenfka Kronan, war det tid at 


wakna. Knapt handt en Hälländare wid namn Vil. 


belm Uffelinx föredraga Konungen, i underdánig- 
het, nyttan af et Wåft-Indifkts-Compagnies upråt- 
tande, och wifa mójügheten för de Swenfka , at; 
med lika fördel, fom andra Europeer, drifwa han- 
del på Ameriganfka orterna, innan Konungen gillade 
i nader, hans förflag, och gjenom fammanfkjutande 
til Skjepps utredningen utförde det famma. Da war 
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bekant, at et wildt folk innehade landet, hwilket 
til handelens drifwande war minft fkickligt , dels 
för des ofórftand och láttja, fom hindrade det, at 
upadia det goda det hade, at rikta fig med, dels 
för des gudióshet och ifórbund opalitlighet. Det 
war dà nödwändigt, at fórfe landet, med förftåndi- 


ge och Chriftne inbyggare, fa framt någon handel 


dar fkulle winna framgang; ty blef det belefwadt, 
af Konungen, at, gjenom ópna bref, tilbjuda fina 
underfatare frihet, at refa til denna ort, fórfóka 
dir fin lycka, och låmnades dem frit, at dårifrån 
komma tiibakas, om fa behagades. Pa fa nádigt 
tilbad infunno fig Swenfkar och Finnar, til nagon 
myckenhet, fom begafwo fig hårifrån, för at bebo 
det omtalta landet. De anlande lyckeligen til en 
dei af det land, fom af Ånglåndarne förut war be- 
fökt och af dem blitt kalladt Virgimien. Den ort, 
de kommo til, war då af de Angeifke förlåten. De 
willa Americaner befutto landet, och mot betalning 
fålde de det, til någon del, åt wårt anlånde Ny- 
bygge. I anfeende til det, at Ängländaren fórut 
befökt orten, wille han ftraxt gjóra anfprak på ho- 
nom; men gjenom Hans Excellences Riks-.Rädets 
Gref ‚JOH. OXENSTIERNAS bemedlande, affade fig 
den Ångelfka Kronan fin förmenta rått, år 1631. 


. Hållåndare , fom bodde omkring den flick, fom 


wara yo befittnings rått pá, fingo famma 
fjuka, fom de Angelfka förut hade, och, för det de 
förr til landet anlant, wille de tilwälla fig ägande 
rattigheten. Och-ehuruwal de, för de Swenfkas an- 
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"komft, ur denna orten, af willarna aldeles woro 
«kjórde, få war dock wart Nybygge fà raifonabelt, 
‘at det med arfordrad betalning lófte landet, af deffa 
billiga grannar, hwilka lika /Efopi hund pá hó, 
miffunnade det åt andra, fom hwarken de ágde el- 
ler befittia kunde. Jag wet da ei om något, af 
alla de folk, fom flyttat til America, med ftórre 
ratt befitter fin del, an wart Nybygge gjorde fig, 
gjenom kjöpflag och ófwerenskommelfe; men icke 
gjenom ófwerwald och blodiga wapn, hwaruti dock 
Swenfka Nation, den tiden war hela weridenes 
'fkrack. Landet förblef fà (edan under Swerige, un- 
gjefår från 1630 til 1655, då de Swenfka inwånare 
plótsligen blefwo af de Hållåndfke ófwerfaline, fom 
underlade fig landet; men med lika oftadig lycka, 
- fom ogrundad rått. De gladde fig ei långe af fin 
oråttmatiga, befittning innan de, år 1664, måfte 
låmna både Nya Swerige och Nya Hålland åt Ang- 
ländarens fegrande wapn, under hwiika de fedan 
til denna dag fórblifwit. 


3. Ç. 

N: kommer jag at tala nagot om fjelfwa landet. 
Det år tammeligen ftort, belågit omkring 
floden de la Ware, liggande ungjefár under 30 gr. 
40 min. latitud: Climatet år blidare án hos ofs. 
Wintrarne åro hwarken få fwåra eller långa, fom 
hár. Om fommaren hafwa de en tempererad wá- 
derlek. Med et ord; det år nu den förnåmfta de- 
len af alla Angelfka provincer i nozra — ty 

War- 
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hwarken ar det plagadt af fadan kjéld, fom de; 
norr om det, belagna landfkap, eller af fadan hetta, 
fom de födre; det 6fwergar i fruktbarhet alla de 
andra, och har man ánnu ei exempel, at de dar 
haft någon miffwàxt eller dyr tid pá matwaror; 
emedan, för Sommarens långd, de få flera flags få- 
des arter, på olika tider, hwilket gjör, at, om den 
ena miffiyckas, kommer den andra fort, och den 
wåderlek, fom fkadar den ena befordrar merendels 
den andra, hwadan det och med rátta kallas Ame- 
ricas kornbod. I fkogarna wáxa willa Mulbårs- 
tran af 9 flag; walnót-trán af flera flag, hwaraf 
fomliga, til wirke i fkjönhet och wárde wida ôf- 
werga de Europeifka; atfkilliga tran; til fint arbe- 
te; manga flags medicinal wáxter, fom dådan fö- 
ras til andra orter: fáfom , Polygola, Ariftolochia 
virg. Mafkfró, Lobolia, Dierwilla, Saffafras, Wil. 
la winrankor lópa upfór tråden; hela landet år af 
fegelbara floder -gjénomfkurit: Luften hålfofam. Im? 
wanarena drifwa en ftark handel, med de omkring 
liggande Americaner, af hwilka de, fór bránwin, 
groft klåde, band, mesfingstrad , yxor, knifwar 5 
kjetlar, grytor, byffor, krut, kulor eller hagel. m. m. 
tilhandia fig, fór.'et mer an Jatt pris, -allehanda 
dyrbara fkinwaror. För fpanmal och tråwårke, 
hwarmed de fórfe en ftór del af fódra America, få 
de -redbara penningar i guld och: filfwer , allehan- 
da fårge- forter, Indigo , Brisfiljetred m. m: Sácker, 
Coffee’, Chochlad , dyrbara tråflag, med et ord: alt 
hwad Waftlndien, af fynnerligt wärde framalftrar: 
ou Nu 
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Nu hafwa åtfkilliga bórjat hår plantera Bomulls- 
plantor, hwilka fynas, hår wela tåmmeliga fort. 
Den ifitt flag ofórlikneliga, och iftort utrop kom- 
na, Virginifka Tobaken planteras och trifwes har 
fom bäft. Hwad guld angår , fa beráttar wal In- 
genieuren Pehr Lindftr6m, hos Campanium i be- 
fkrifningen om Nya Swerige, pag. 35. at en wil 
American fagt, för Swanfka Gouverneuren, det han 
wifte et helt berg, fom beftod haraf; men fom man, 
fedan den tiden, ehuru noga Europeerne fökt der- 
efter, icke funnit minfta tekn dårtil, få har man 
anledning , at draga beråttelfen i twifwelsmal ; ei 
heller har man uptakt dar några dyrbara Metalier 
eller ådla ftenar, af något wårde; men af jern gif- 
wes dår mera, ån man gjerna önfkade. 


4. $. 


N: wele wi korteligen underfóka , om det gag- 
nat wart Swerige, at hafwa behállit det ford- 
na nya Swerige, och ei få fnöpligen det bortlá- 
mnat, och om det kunnat gjóra fig nágra fynnerli- 
ga fórmaner af detta land. Fórnamfta orfaken hwar- 
fóre Swenfka Regeringen náppeligen wardade fig, 
at fraga efter defla landfkaper, fedan de af fienden 
blifwit borttagna, fájas warit: at man icke funnit 
landet fult af guld-och filfwer-grufwor, fomiMexi- 
co och Peru; men Sweriges ftora olycka har wid 
nyttiga anlaggningar. oftaft warit, : at endaft fe pá 


mans 


närwatande och fnar winft, och ei på den tilkom»! 


aa J 88 9 


mande och fråmtiden tillika, utan fórakta hwad 
el ftraxt riktar. Hwad gagnar off en Colonie i A- 
Merica, fom ickeframbringar guld och filfwer, het- 
te det? Lika fom man ei åndå haft margfall nytta af 
den.  Aldeles famma tankar , fom Swerige hyfte om 
Colonien Nya Swerige, hade atfkillige i Franfka 
Miniftern, några få år fórut om Canada, hwilket 
ligger ånnu långt mera til norr i America, och 
fyntes då kafta litet eller intet utaf fig, utan war 
mera köftfamt. Nagra Angelfka kapare togo in 
maft hela detta Canada år 1629. Atfkilliga i Fran- 
fka Miniftern woro då af den tanka, at Frankri- 
ket ei borde begjára det tilbaka; emedan det wore 
mera én bórda och utgift an fórmán fór Franfka 
kronan; men de mera eftertinkfamma Miniftrar 
Woro af én hel annan mening. — Man lafer deffa 
uplyfte Franfke Herrårs förtråffeliga fkjål, mogna 
och grundade tankar, med ftörfta nöje , uti Char- 
leveix Hiftoire de lu Nouvelle France T: 1. p. 269. 
och fóljánde. Dår får man igjen en den förtråffe- 
ligafte egenfkap hos en ftor ock djupfinnig Mini- 
fter, nämligen: at ei ha endaft det nårwarande 
för ögonen och dårpå arbeta, hwilket måft alia 
kunna gjöra, utan jåmte det lågga hålfofomma pla- 
ner för framtiden och efterwerlden , at i dag lågga 
fafta grunder, på hwilka Fåderneslandets fållhet, ju 
långre des báttre, bygges och rotas, ja fe och fin- 
na det, hwaraf detalimánna, I, 2 a 300 ar hárefter, 
kan inhamta frugt och nytta: Således har Frankri- 
ket, fórft i defa tider, bórjat röna fórmań:af det 
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at Canada då blef tilbaka fordradt och. återfådt. 
. Når Frankriket haft och hafwer mycken och an- 
fenlig nytta och förmån af Canada, fom ligger få 
långt i norr; hwad fkulle icke wi då haft af den, 
fom år kjårnan af norra America? Wi wele en- 
daft anföra en och annan nytta, för kårthetens 
fkuld, den wi nödgas beflita off om. | 

Som i 3. 6. år nämndt, få finnas Mulbårstrån 
i mycken ymnoghet waxande willa 1 fkogarna. At 
filkes mafkarna , fódde med deffa Americanfka 
blad, frambragt det aldrafkjónafte filke , fom kan 
gifwds, har mangfaldig 4rfarenhet beftyrkt. Hade 
ei Swerige dá kunnat anwándt en ftor del af den- 
na Province til filkes afwelen? Tánk, hwad pen- 
ningar harigenom blifwit befparde! Bomullen trif- 
wes dar wal; hela inráttade plantager dáraf fkulle 
ju gagnat off anfenligt. Det år nämndt förut, at den: 
na province år Americas korn-eller fpanmåls-hus, 
at inwánarna fór fpanmál och tráwárke fá, ifrán 
{dra America, alt det, fom dar frambringas, fåfom: 


Sacker, Coffee m. m., at de fa gjenom handel med ' 


de willa, fom bo omkring dem, alla koftbara fkin- 
waror m. m. Hade ei Swerige da kunnat fórhop- 
pas mycket godt, fran få rikt land? Landet låm- 
nade fina hårligheter åt Swenfka underfåtare. Det 
fordrades ei annat, ån wifa inråttningar , at med 
detta nya Sweriges fördelar förftårka det gamla. 
Wart kjåra Fådernesland har ju kunnat hushållamed 
detta des Nybygge, fom Angland det nu gjér, latit 
inwånarena drifwa fórenámda plantager och handel, 

MC 
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men iske tiltatt , at blanda fig i fadant, fom Swe- 
rige kunnat áftadkomma: til ex. ei befatta fig med 
jernwárk, utàn taga alt fadant fran gamlaSwerige; 
taga alla fabricerade waror af ull, inne m.m., hár- 
ifrån; at, fom Ångelsman nu gjór, förbjudå wid con- 
fifcation alla fråmmande nationer, at handla pa 
famma Colonie, eller dit införa fina waror, utan at 
famma gatt gjenom Swenfk hand. Kortel. hande- 
len har kunnat, gjenom ófwerhetens wifa och flu- 
ga omforg, få inråttas, emellan gamla och nyaSwe- 
rige, at inwanarena, pa ómfe fidor, warit i hógfta 
grad nögda, och bågge funnit af hwarannan lika 
utkomft och lika fórdel. Det torde och dá warit 
lått för Swerige , at fkaffa fig någon ort i Södra 


% eller medlerfta America, få har handelen wari des 


lyckligare, fom nyaSwerige kunnat förfe den med 
fåd, och få igjen det af fina egna, fom annars fås 
af frammande. Hwad myckenhet af folk hade ei 
gjenom denna handel fått fódan? Hur långt hógre 
har det ei drifwit wär handel och fjöfart? Det har 
gjedt off en ftark och ófwad fjómagt. At kronans 
inkomfter och dratfel häraf ökts, eller ókas kun- 


nat, lår hwar och en finna mójligheten af. En o- 


gjemen nytta fér off, fom ( derigjenom fluppit át- 
fkilliga dryga utgifter wi nu få kjännas wid). 

Men däreftSwerige ändä ei funnit fin räkning wid 
detta Jand, fom jag dock aldrig kan föreftälla mig, 
fä hade det wal lätit fig gjóra, fom Hollándaren 
gjorde, namligen: de hade kunnat för detta byta 
fig til något ftycke land, i Södra America af An- 
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gelsman , hwareft Såcker , Choclad», Indigo-m. m, 
fom wi ei kunna umbåra, finnes, Således fick Hol- 
land för Nya Swerige,, det fkjóna Surinam. Man 
kan wara faker, at Angland afftatt wal et báttre 
land i födra America, om det tilbaka fått nya Swe- 
rige, pá det, at alla des Colomier i norra America 
kommit at ligga i en kjed, utan nágon afbrytning; 
af frámmandes land emellan; at ei námna om den 
harmonie , fom den tiden war bágge kronorna e+ 
mellan, dá all fádan afhandling eller byte i win: 
lighet kunnat fkje. Men at aldeles ei wårda fig, om 
den ringafte fördels åtnjutande, hwartil: man hade 
mångfal rått, utan låta alt utan åtal, afftas , tycks 
wara nog raifonabelt; men fom jag ei kan fåja, om 
det år nyttigt , få hör det ei til mitt åmne. 


5. $. 


D: i föregående $. omtalte fördelar. woro: ftérre, 
ån man bordt låmna dem åt andra; men icke 
des mindre torde nagra fkjål uptánkas , fom fkulle 
faja, det warit onódigt, at öfwerfåtta Nybyggen til 
America. Ehuru flera fkjål torde kunna anfóras, 
få lår dock fóljande wara bland de wigtigafte och 
måft wårde, námligen: at få hårligt land jåmte de 
friheter, fom dem unnades, hwilka dit refte, fkolat 
förmodeligen få ftuckit allom i ógonen, at de, miss 
nögda med fin kulna fofterjord, flyttat fig hårifrån: 
Et få fkadeligt ondt. för riket, at det hotat med 
nödwåndig undergång och fórderf. Man fkulle tyc- 
kas 
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kas ha orfak, at få mycket mer befara dctta, fom 
man wet, hwad nåftan otaliga folkfkarax ófwergjet 
Europa, och fatt fig neder 1 Amerika. Man har 
af fäkra docuraenter, at wid år 16£0. ráknades, med 
mån, qwinnor och barn tilhopa tagna , til 1000 el- 
ler det hógfta 1500 fjalar, i Penfilvanien, fom åren 
del af det fordna nya Swerige; men nu har folk- 
myckenketen , gjenom flyttningen , ifrán Europa, 
fà fórókt fig, at, wid flutet af fifta kriget, kunde 
famma landfkap utgjóra $0000 man, ftridsbart krigs- 
folk. Man fkulletro, at, om nágon Regjering 1 Eu- 
ropa fkuile hafwa winft af America, fa fkulle det 
wata den Spanfka; men fórfarenheten tycks wifa, 
at juft defle tyks hindra des tilwåxt i ftyrka , oca 
riket aldeles utmárglat. Silfwerfattorna ifrån Peru 
och Mexico, ehuru manga. och anfenliga de ock 
warit, hafwa dock aldrig fórmátt årfåtta förluften, 
fom. Spanien gjordt af foik och inbyggare. 


-Håraf tyks ock fólja den olågenhet, at nybyg- 
get, i haft, kunde blifwa mágtigare , an det folk, 
hwarifrån-det blitt utfkickat, då ock det wore klart, 
huru fwàrt det warit, at drifwa dem til underfáte- 
lig undergifwenhet, fom, påckande på fin ftyrka och 
magt, et welat årkjånna något ófwerwálde eller 
Undergå några fórefkrefna wilkor. 


+ Jag nekar ei, at detta onda wore enfamt kraf- 
tigt. och gjållande , at affkräcka ifrån Nybyggens 
Upráttande i America, om. det ei kunde. gjenom. wir 
fa inråttningar. látt fórekommas. Det kunde ju in- 
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gen flippa dit, eller dar bli antagen, utan den, fom 
warit fórfedd med ófwerhetens tilftådjeife ; ty dá 
höga wederbörande wifte, huru mycket fok, hår- 
ifrån kunnat aflatas , hade de med lika ómhet, fom 
förfigtighet låtteligen fórekommit en fkadelig ut- 

flyttning. De, fom landet nu äga, hafwa ei fylt 
' det, af egit, med det talrika folk , fom dar finnas. 
Förfigtiga inråttningar hafwa gjordt, at de i befitt- 
ning tagne lander, aro wai folkrike , dock utan at 
óda deras inhemfka borgerliga famhálle. De haf- 
wa, med fördelar och förunta friheter, til fig, 
łackat allehanda flags folk, dem fedan fig få tilbun- 
dit med wis ftyrfel, at laglydnad år ei hos dem 
twång, utan frihet. Jag kunde ånnu anföra flera 
inkaft, fom plaga gjóras mot nya Colomiers inråttan- 
de; men, utom det, at jag nödgas undfly widłyf. 
tighet, áro famma inkaft fadana , fom en och hwar 
eftertånkfam både låtteligen kan upfinna och med 
lika låtthet wederlågga. 


rr 
[hefe dro de enfaldiga tankar, fom jag lafwat 
låmna, óm den nytta, wart kjára Fådernes- 
land kunnat tilfalla, af des Nybygge i det fordom 
-kallade nya Swerige i America. Det lår wara för 
off lika omójligt, at nanfin mer få gladja off, af 
des tilfallande , fom det gjör allom rättänkande 
ondt, at den off fránfallit. Nu mera år för Swe- 
rige omójligt , at fa åfwannåmde land tilbaka ;- ty 
om ock medgafs den orimligheten, at Angland 
fjelfts 


ee y( 88 15 


° fjelft, fkulle wela det återftålla, til des fórfta åga- 


re, få fkulle dock inwánarena fjelfwa på intet fått 
formas därtil: De hafwa, gjenom den wife Penns 
fluga fóranftaltande, fått få ftora friheter, at det 
tycks nåftan wara ogjörligt, at kunna förbåttra 
dem. Folk af alla låror, endaft de ärkjänna en 
GUD, och ei låra eller företaga fig något mot Re- 
gjerningen , hafwa dat fin fria religions ófning, 
och njuta lika förmåner med hwarandra. En och 
war kan pá wift fått anfes fom en Konung i fitt 
hus; utlagorne åro, i proportion emot det, fom i 
andra lånder år brukeligt, få ringa, at de nåppeli- 
gen kunna hafwa namn dåraf. De fkulle dårföre 
på det högfta förfwara fin frihet, och emotftå den 
minfta åndring , de trodde tilåmnas mot fig ; och, 
fom landet nu fwårmar af folk, och kunde i nöd- 
fall upfåtta en Armee af 100000 ftridsbara man, få 
Wore ei lått, at dår något med wåld wela förföka. 
Aen at Swerige ånnu, på något annat ftålle i Ame- 
rica, kunde få et, för des handel någonfin få godt 
Och fördelaktigt land, fom nya Swerige , endaft det 
I tid bewakar fitt båfta, det år och blir en afgjord 
anning, det wore ock få mycket mer at önfka af 
Awar Swenfk, fom det alimanna dåraf fick famla in 
de frugter, och igjen fagna fig af den nytta jag talt 
om , hwilken jag Jàmte all annan fållhet til- 
ónfkar mitt kjåra Fådernesland 
intil min lefnads 
ANDE. 
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TT Kjårefie Broder! 


?» detta tilfålle dnffade fag, mig Funna uptidka gldtjen, 

öfwer at fe, Dig igjen limna allmänbeten prof, af 
Din fFicklighet ; ty bà hade jag den fågnad , at hafiva ups 
art dett håftigafte Broderliga Härkef, Hmarmed fag-aldds bf 
wer Din forfåfran od dr. GF naturlig Drift atta mihmare 
aunan, få bógt, fom några Syfon ; Den usfoftran wi til 
fammans haft, af wara buldafte FORALORAR , (wällige 
nad ware Deras ómbet, Devas omforg oh erag moda!) 
bat gjett mår naturliga Hjårlef Dagelig tilmårt; Når wåra de 
den få fororat, at wi fulle fåmna deras hus, od) fbfa wór 
upfornft annorftades , har den mide GUDEN få lagat, at 
en och fumma ort og bågge marit ánmad y at forfdta wat 
fydfa på. Hår har förtroende få mydet mer tiltagit , fem wi 
et andra haft, at tiltro of, an Du Mig od) Fag Dig. Nar 
Du beråttade Mig Din forefars , med betta Ditt forehafwane 
de, fA gladves jag , Úfiver lágligheten, at betyga min tilgifivens 
bct, od) Hoppades, at ingen tårer miftoba en få mentos gjers 
ning af alla dem, fom, af Deba Dina yttrade tankar, inbámta 
det Hidre och Nyare Sveriges fardelattiga forening, och tafa 
i Dea mina få ord en Bide och Yugre Broders ndddliga til 
giftvenhet. 


Din trognafte Bror 
CARL Jouan BACKMAN, 


